
  

 

  



  

 

 

 

Что делает Ислам 

недействительным 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

sunna.one



Оригинал текста  

1 

 

Оригинал текста 
 

حِيمِ  حَْْنِ الرَّ  بسِْمِ اللهِ الرَّ

ة   نَوَاقِضِ  أَعْظَمِ مِنْ  عْلَمْ أَنَّ اِ   : الِإسْلََمِ عَشَََ

ل   ك  : الأوََّ ْ ليِل   .تَعَالَ  فِِ عِبَادَةِ اللهِالشَر              تَعَالَ:   ه  ل  وْ قَ وَالدَّ

          تَعَالَ:   ه  ل  وْ وَقَ  .       

بْح  لغَِيِْْ اللهِ،  .           للِْجِنر  كَمَنْ يَذْبَح  وَمِنهْ  الذَّ

.   أَوْ للِْقَبِْْ

مْ  ،بَيْنهَ  وَبَيَْْ اللهِ وَسَائِطَ مَنْ جَعَلَ : الثَّانِ  وه  ل   سْأَلُ  م  وَيَ  ،يَدْع  فَاعَةَ، وَيَتَوَكَّ ا. ،عَلَيْهِمْ  الشَّ  كَفَرَ إجَِْْاع 

رِ : الثَّالثِ   كَفر كِيَْ أَوْ شَكَّ فِِ  مَنْ لََْ ي  م،الم شَِْ حَ مَذْهَبَه  فْرِهِمْ، أَوْ صَحَّ ا كَفَرَ  ك   .إجَِْْاع 

ابعِ   كْمِهِ  وْ أَ  ،أَكْمَل  مِنْ هَدْيِهِ  صلى الله عليه وسلمالنَّبيِر  غَيَْْ هَدْيِ  أَنَّ اعْتَقَدَ  مَنِ : الرَّ هِ أَحْسَن  مِنْ ح  كْمَ غَيِْْ  .أَنَّ ح 

كْمَ الطَّوَاغِيتِ عَلََ  ذِينَ كَالَّ  ل ونَ ح  فَضر كْمِهِ ي  وَ كَافرِ   ،ح   .فَه 

ول  مَنْ أَبْغَضَ : الخاَمِس   س  ا ، كَفَرَ -بهِِ  وَلَوْ عَمِلَ  - صلى الله عليه وسلمشَيْئ ا مَِِّا جَاءَ بهِِ الرَّ ليِل   . إجَِْْاع   ه  ل  وْ قَ وَالدَّ

 .             تَعَالَ:

ادِس    مِنْ دِينِ  مَنِ اسْتَهْزَأَ : السَّ
ٍ
ء ه  تَعَالَ: .، أَوْ عِقَابهِِ، كَفَرَ هِ أَوْ ثَوَابِ  ،اللهِبشََِْ    وَالدَليِل  قَوْل 

                   

          . 
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ابعِ   حْر  : السَّ : -السر ف  وَالعَطْف   وَمِنْه  ْ ه  تَعَالَ:   .كَفَرَ  ،فَمَنْ فَعَلَه  أَوْ رَضَِِ بهِِ  .الصََّّ وَالدَليِل  قَوْل 

                 . 

كِيَْ : الثَّامِن   ظَاهَرَة  الم شَِْ مْ عَلََ الم سْلِمِيَْ  م  عَاوَنَت ه  ه  تَعَالَ: وَالدَّ  .وَم       ليِل  قَوْل 

           . 

بَاع  النَّبيِر  أَنَّ بَعْضَ النَّاسِ اعْتَقَدَ  مَنِ : التَّاسِع   ه   ،صلى الله عليه وسلم لََ يََبِ  عَلَيْهِ اتِر وج  عَنْ  وَأَنَّ ه  الخ ر  يعَ  يَسَع  تهِِ شََِ

وج    كَمََ وَسِعَ الخضََِ  ،صلى الله عليه وسلم وَ  الخ ر  ، فَه  لََم  وسَى عَلَيهِ السَّ يعَةِ م   .كَافرِ   عَنْ شََِ

ه  تَعَالَ: ،دِينِ اللهِ الِإعْرَاض  عَنْ : العَاشَِ   ه  وَلََ يَعْمَل  بهِِ، وَالدَليِل  قَوْل       لََ يَتَعَلَّم 

                  . 

 النَّوَاقِضِ بَيَْْ الُاَزِلِ وَالجَادر وَالخاَئِفِ إلََِّ الم كْرَهِ. فِِ جَْيِعِ هَذِهِ وَلََ فَرْقَ 

هَا  لُّ ا،  وَك  ون  خَطَر  ا مِنْ وَ مِنْ أَعْظَمِ مَا يَك  ق وع  ون  و  ذَرَهَا وَيَََافَ  .أَكْثَرِ مَا يَك  سْلِمِ أَنْ يََْ  فَيَنبَْغِي للِْم 

 مِنهَْا عَلََ نَفْسِهِ.

وجِبَاتِ غَضَبهِِ، وَأَليِمِ عِقَابهِِ.  وذ  باِللهِ مِنْ م   نَع 

دٍ، وَعَلََ آلهِِ وَصَحْبهِِ  وَصَلََّ الله  عَلََ خَيِْْ خَلْقِهِ  مََّ  . وَسَلَّمَ مُ 
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Вступление автора 
 

حِيمِ  حَْْنِ الرَّ  .بسِْمِ اللهِ الرَّ

ة   نَوَاقِضِ  مِنْ أَعْظَمِ  عْلَمْ أَنَّ اِ    :الِإسْلََمِ عَشَََ

С именем Аллаха Милостивого, Милующего.  

Знай, что из самых великих вещей, аннулирующих Ислам, 

являются десять: 

 

 При помощи, с بِ  1

 Имя /أَسْمََء  سْم  اِ  2

 Аллах الله  3

حَْْن   4  Милостивый الرَّ

حِيم   5  Милующий الرَّ

6 /  Знать عْلَمْ اِ عَلِمَ/يَعْلَم 

 Что أَنَّ  7

 Из مِنْ  8

م   9
 Самое великое أَعْظَم  /أَعَاظِ

 То, что делает وَاقِض  /نَ نَاقِض   10

недействительным, аннулирует 

 Ислам الِإسْلََم   11

ة   12 ات  عَشَََ   Десять (10) /عَشَََ
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Первый вид: «Многобожие» 
 

ل   ك   : الأوََّ ْ ليِل     تَعَالَ.  فِِ عِبَادَةِ اللهِالشَر                    تَعَالَ:    ه  ل  وْ قَ وَالدَّ

                 تَعَالَ:    ه  ل  وْ ، وَقَ [48النساء ]         

بْح  لغَِيِْْ اللهِ، كَمَنْ   .[72المائدة ]                 وَمِنْه  الذَّ

. يَذْبَح    للِْجِنر أَوْ للِْقَبِْْ

 

Первое: Многобожие в поклонении Всевышнему Аллаху. 

Доказательством являются слова Всевышнего: «Воистину, 

Аллах не прощает, когда Ему приобщают сотоварищей, но 

прощает меньшее этому, кому пожелает»  )Сура «ан-Ниса», 48 

аят(. А также слова Всевышнего: «Поистине, Аллах запретил 

Рай тому, кто придает Ему соучастников и его пристанищем 

будет Ад. И у несправедливых не будет помощников»    )Сура 

«аль-Маида», 72 аят(. Из (видов) многобожия: принесение в 

жертву не Аллаху. Подобно тому, кто совершает 

жертвоприношение джиннам или могиле. 

 

ل   13  Первый الأوََائِل  /الأوََّ

ك   14 ْ  Многобожие, приобщение الشَر

сотоварища 

 В فِِ  15

 Поклонение ات  عِبَادَ /عِبَادَة   16

 Всевышний تَعَالَ  17
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 И, также, ещё وَ  18

ليِل   19 ة  /الدَّ  Довод, доказательство الأدَِلَّ

   Слово أَقْوَال  /ل  وْ قَ  20

 Воистину, поистине نَّ إِ  21

   Нет, не لََ  22

/اغِْفِرْ /غَفَرَ  23  Прощать يَغْفِر 

كْ/  24 /أَشَِْ ك  كَ/ي شَِْ اك  إِ أَشََْ  Делать соучастником, брать в شََْ

сотоварищи   

 То, что; который; 2) нет, не(1 مَا  25

 Помимо, меньше, остальное د ونَ  26

 …Тот, этот; потому, что ذَلكَِ  27

 Кому لمنَِْ  28

 Желает أْ شَ /يَشَاء  شَاءَ/ 29

 Женщины النرسَاء   30

 Кто مَنْ  31

 Частица для установления: уже قَدْ  32

مَ  33 رِيم  /حَرَّ مْ/تََْ /حَرر م  َرر  Запретил, сделал запретным يَ 

 На, над عَلََ  34

 Рай, сад الجنََّات  /الجنََّة   35

ى/مَآوٍ  36  Пристанище, убежище مَأْو 
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 Огонь, 2) Ад (1 النريَْان  /النَّار   37

 Частица принадлежности لِ  38

 Притеснитель, несправедливый الظَّالَِ  /الظَّالمِ ونَ  39

/أَنْصَار   40  Помощник نَاصِِ 

 Жертвоприношение الذَبْح   41

 Другое, не, помимо ات  غَيَْْ /غَيْْ   42

 Частица уподобления كَ  43

 Закалывать, приносить в жертву اذِْبَحْ /يَذْبَح  ذَبَحَ/ 44

45 /  Джинн الِجنَّة  и  لِجنُّ االِجنريُّ

 Или أَوْ  46

ب ور  /لقَبْْ  ا 47  Могила الق 
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Второй вид: «Взятие посредника» 
 

مْ  ،بَيْنهَ  وَبَيَْْ اللهِ وَسَائِطَ مَنْ جَعَلَ : الثَّانِ  وه  ل   سْأَلُ  م  وَيَ  ،يَدْع  فَاعَةَ، وَيَتَوَكَّ ا. ،عَلَيْهِمْ  الشَّ  كَفَرَ إجَِْْاع 

Второе: Кто сделал между собой и Аллахом посредников: 

взывает к ним, просит у них заступничества и уповает на них – 

становится неверующим, по единогласному мнению. 

  

 Второй الثَّانِ  48

/اجِْعَلْ /جَعَلَ  49   Сделать يََْعَل 

 Между بَيَْْ  50

51 /   Посредник وَسَائِط  وَاسِطَة 

و دَعَا/ 52  Взывать, совершать мольбу ا دْع  /يَدْع 

 Просить, спрашивать اسِْأَلْ /سْأَل  يَ سَأَلَ/ 53

فَاعَةَ  54 فَاعَ /الشَّ  Заступничество ات  الشَّ

لَ  55 ل  /تَوَكَّ لْ /يَتَوَكَّ  Уповать ل  تَوَكُّ /تَوَكَّ

 Быть неверующим, не верить رْ ف  كْ /ا  ر  ف  كْ يَ /كَفَرَ  56

ْ جَْْعَ أَ  57  Сходиться, соглашаться إجَِْْاع  /عْ جِْْ /أَ ع  مِ /يَ 

(единогласно) 
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Третий вид: «Не считать многобожников 

неверующими» 
 

رِ : الثَّالثِ   كَفر م، مَنْ لََْ ي  حَ مَذْهَبَه  فْرِهِمْ، أَوْ صَحَّ كِيَْ أَوْ شَكَّ فِِ ك  ا كَفَرَ  الم شَِْ  .إجَِْْاع 

Третье: Кто не считает неверующими многобожников, или 

сомневается в их неверии, или считает правильным их 

вероучение – становится неверующим, по единогласному 

мнению. 

 

 Третий الثَّالثِ   58

59  ْ  لََ
Частица отрицания: не 

ر  /رَ كَفَّ  60 كَفر رْ / ي   Считать неверующим, выносить يْ  كَفِ /تَ كَفر

постановление о неверии 
ك   61 ك  /الم شَِْ  Многобожник نَ والم شَِْ

 Сомневаться كَّ /ش  كُّ ش  يَ /شَكَّ  62

حَ  63  Считать правильным ح  ي حِ صْ تَ  /حْ صَحر /حَ صَحر ي  /صَحَّ

 (Вероучение, 2) идеология, 3 (1 ب  هِ امَذَ /مَذْهَب   64

путь 
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Четвертый вид: «Предпочтение тагутского 

постановления шариату» 
 

ابعِ   كْمِهِ  وْ أَ أَكْمَل  مِنْ هَدْيِهِ،  صلى الله عليه وسلمالنَّبيِر  غَيَْْ هَدْيِ  أَنَّ اعْتَقَدَ  مَنِ : الرَّ هِ أَحْسَن  مِنْ ح  كْمَ غَيِْْ  .أَنَّ ح 

وَ كَافرِ   ذِينَ كَالَّ  كْمِهِ، فَه  كْمَ الطَّوَاغِيتِ عَلََ ح  ل ونَ ح  فَضر  .ي 

Четвертый: Кто имеет убеждение, что путь кого-либо 

совершеннее, чем путь пророка, да благословит его Аллах и 

приветствует, или же чье-либо постановление лучше, чем 

постановление пророка, подобно тем, которые предпочитают 

постановление тагута постановлению пророка – такой 

неверующий. 

 

ابعِ   65  Четвертый الرَّ

 Иметь убеждение د  اقَ عْتِ اِ /دْ عْتَقِ اِ /د  عْتَقِ يَ /اعْتَقَدَ  66

 Путь, дорога, руководство هَدْي   67

 Пророк /الأنَْبيَِاء  النَّبيُِّ  68

 Да благословит его Аллах и صَلََ الله  عَلَيْهِ وَسَلَّمَ  - صلى الله عليه وسلم 69

приветствует 
 Более совершенный, более ل  مِ اأَكَ /أَكْمَل   70

полный 
كْم   71  Постановление, решение /أَحْكَام  ح 

 Наилучший ن  سِ ا أَحَ /أَحْسَن   72

 Который ذِينَ لَّ ا/ذِيلَّ ا 73

 Предпочитать ل  يْ ضِ فْ /تَ لْ فَضر /ل  فَضر /ي  لَ فَضَّ  74
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 Тагут الطَّوَاغِيت  / ت  والطَّاغ   75

وَ  76 مْ /ه   Он ه 

ار  /كَافرِ   77 فَّ  Неверующий ك 
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Пятый вид:  «Ненависть к религии» 
 

ول  بهِِ جَاءَ مَِِّا  شَيْئ ا مَنْ أَبْغَضَ : الخاَمِس   س  ا ، كَفَرَ -بهِِ  عَمِلَ وَلَوْ  - صلى الله عليه وسلمالرَّ ليِل   . إجَِْْاع   ه  ل  وْ قَ وَالدَّ

 .[9مُمد ]              تَعَالَ:

Пятый: Кто возненавидел что-либо из того, с чем пришел 

посланник, да благословит его Аллах и приветствует, даже если 

будет действовать согласно этому – становится неверующим, по 

единогласному мнению. Доводом являются слова Всевышнего: 

«Это потому, что они возненавидели то, что ниспослал 

Аллах. И тогда Он сделал тщетными их деяния» )Сура 

«Мухаммад», 9 аят(. 

 

 Пятый الخاَمِس   78

 Ненавидеть ض  اغَ بْ إِ /ضْ أَبْغِ /ض  بْغِ ي  /أَبْغَضَ  79

 Вещь, что-либо أَشْيَاء  /ء  شَْ  80

 Из того что = مِنْ+مَا مَِِّا 81

 Приходить ئْ يََيِء /جِ /جَاءَ  82

ول   83 س  ل  الرُّ / الرَّ  Посланник س 

 Даже если وْ لَ وَ  84

/اعِْمَلْ /عَمِلَ  85  Делать, совершать يَعْمَل 

/اكِْرَهْ /كَرِهَ  86  Ненавидеть, 2) не желать (1 يَكْرَه 

/أَنْزِلْ//أَنْزَلَ  87 نزِْل   Ниспосылать نْزَال  إِ ي 
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/أَحْبطِْ//أَحْبَطَ  88 ْبطِ   Аннулировать, делать тщетным حْبَاط  إِ يَ 

 Дело, деяние أَعْمََل  /عَمَل   89

مََد   90  Мухаммад مُ 
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Шестой вид: «Издевательство над исламским 

шариатом» 
 

ادِس    مِنْ دِينِ   اسْتَهْزَأَ مَنِ  : السَّ
ٍ
ء ه  تَعَالَ:  . ، أَوْ عِقَابهِِ، كَفَرَ   هِ أَوْ ثَوَابِ   ،اللهِبشََِْ     وَالدَليِل  قَوْل 

                       

 .[66،  65التوبة ]           

Шестой: Кто издевается над чем-либо из религии Аллаха, Его 

награды или наказания – становится неверующим. Доводом 

являются слова Всевышнего: «Если ты их спросишь, то они 

непременно скажут: «Мы лишь разговаривали без умысла 

и забавлялись». Скажи: «Неужели вы издевались над 

Аллахом, Его аятами и Его посланником?» Не 

оправдывайтесь! Вы уже стали неверующими после вашей 

веры» )Сура «ат-Тауба», 65-66 аяты(. 

 

ادِس   91  Шестой السَّ

 Издеваться اء  هْزَ سْتِ ئْ/اِ سْتَهْزِ اِ /أ  سْتَهْزِ يَ /سْتَهْزَأَ اِ  92

 Религия /أَدْيَان  دِين   93

 Награда /ثَوَاب   94

 Наказание ات  عِقَابَ /عِقَاب   95

ول   96 لْ /قَالَ/يَق   Говорить ق 

مََ إِ  97 +مَا إِ  =نَّ  Лишь نَّ

ضْ / خَاضَ  98 /خ   Разговаривать без умысла يََ وض 
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/الِْعَبْ /لَعِبَ  99  Забавляться, шутить, играть يَلْعَب 

 Вопросительная частица أَ  100

 Аят, знамение آيَات  آيَة  / 101

نْ /كَانَ  102 /ك  ون   Быть, иметься يَك 

/ اعِْتَذِرْ /اعِْتَذَرَ  103  (Оправдываться, 2 (1 اعِْتذَِار  /يَعْتَذِر 

извиняться 
 После بَعْدَ  104

 Вера يْمََن  إِ  105

 Покаяние ة  بَ وْ التَّ  106
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Седьмой вид: «Колдовство» 

 

ابعِ   حْر  : السَّ : -السر ف  وَالعَطْف   وَمِنْه  ْ ه  تَعَالَ:   .فَمَنْ فَعَلَه  أَوْ رَضَِِ بهِِ، كَفَرَ  .الصََّّ وَالدَليِل  قَوْل 

 . [102البقرة ]                   

Седьмой: Колдовство. И из его (видов): отворот и приворот. И 

кто совершил это или доволен этим – становится неверующим. 

Доказательством являются слова Всевышнего: «Они [Харут и 

Марут] никого не обучали (колдовству) до тех пор, пока не 

говорили: «Воистину, мы являемся испытанием, так не 

проявляй же неверие» )Сура «аль-Бакара», 102 аят(.  

ابعِ   107  Седьмой السَّ

حْر   108  Колдовство السر

ف   109 ْ  Отворот الصََّّ

 Приворот العَطْف   110

/افِْعَلْ /فَعَلَ  111  Делать, совершать يَفْعَل 

 Быть довольным يَرْضََ/ارِْضَ /رَضَِِ  112

/عَلرمْ/تَعْليم  /عَلَّمَ  113 عَلرم   Обучать ي 

 Никого أَحَدٍ مِنْ  114

 …До тех пор, пока حَتَّى  115

 Мы نَحْن   116

 Испытание, 2) смута (1 فتَِن  /فتِْنةَ   117

 Корова البَقَر   и البَقَرَات  /البَقَرَة   118
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Восьмой вид: «Помощь многобожникам против 

мусульман» 
 

كِيَْ : الثَّامِن   ظَاهَرَة  الم شَِْ مْ عَلََ الم سْلِمِيَْ  م  عَاوَنَت ه  ه  تَعَالَ: وَالدَّ  .وَم       ليِل  قَوْل 

 .[51المائدة ]            

Восьмое: Поддержка и помощь многобожникам против 

мусульман. Доводом являются слова Всевышнего: «Кто из вас 

считает их своими близкими, тот сам из них. Воистину, 

Аллах не ведет прямым путем несправедливых людей» 

(Сура «аль-Маида», 51 аят(. 

 

 Восьмой الثَّامِن   119

ظَاهَرَة   120 ظَاهَرَ /م   Содействие, поддержка ات  م 

عَاوَنَ  121 عَاوَنَ /ة  م   Помощь ات  م 

 Над, 2) против (1 عَلََ  122

 Мусульманин نَ والم سْلِم  /الم سْلِم   123

/تَوَل   124 /تَوَلَّ /يَتَوَلَّ  Брать близким; оказывать تَوَلَّ

содействие, дружелюбие. 
/الأقَْوَام   125  Люди, народ القَوْم 

 Стол المَوَائِد  /الماَئِدَة   126
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Девятый вид: «Выход из шариата Мухаммада صلى الله عليه وسلم» 

 

بَاع  النَّبيِر  أَنَّ بَعْضَ النَّاسِ اعْتَقَدَ  مَنِ : التَّاسِع   ه   ،صلى الله عليه وسلملََ يََبِ  عَلَيْهِ اتِر وج  عَنْ  وَأَنَّ ه  الخ ر  يعَ  يَسَع  تهِِ شََِ

وج    كَمََ وَسِعَ الخضََِ  ،صلى الله عليه وسلم وَ  الخ ر  ، فَه  لََم  وسَى عَلَيهِ السَّ يعَةِ م   .كَافرِ   عَنْ شََِ

Девятое: Кто имеет убеждение, что некоторым людям 

необязательно следовать пророку, да благословит его Аллах и 

приветствует, и что им разрешается выйти из шариата 

Мухаммада, подобно тому, как Хадыру было дозволено выйти 

из шариата Мусы, мир ему, – такой неверующий. 

 Девятый التَّاسِع   127

1) /أَبْعَاض  بَعْض   128 Некоторые,  (2 часть 

 Люди النَّاس   129

 Нет, не لََ  130

 Является обязательным يََِب  وَجَبَ/ 131

بَاع   132  Следование اتِر

 Позволяется يَسَع  /وَسِعَ  133

وج   134 وجَ /الخ ر   Выход ات  الخ ر 

 От, из عَنْ  135

يعَ  136  Шариат, законодательство ع  ائِ شَََ /ة  شََِ

  Хадыр – пророк الخضَِ   137

وسَى 138  Муса م 
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Десятый вид: «Избегание религии Аллаха» 
 

ه  تَعَالَ:  ، دِينِ اللهِ الِإعْرَاض  عَنْ : العَاشَِ   ه  وَلََ يَعْمَل  بهِِ، وَالدَليِل  قَوْل          لََ يَتَعَلَّم 

 [ 22السجدة ]                  

Десятый: Отворачивание от религии Аллаха: не обучаться и не 

действовать согласно ей. Доводом являются слова Всевышнего: 

«Кто может быть более несправедливее чем тот, кому 

напомнили об аятах его Господа, а затем он отвернулся от 

них? Поистине, Мы отомстим преступникам» )Сура «ас-

Саджда», 22 аят(. 

 Десятый العَاشَِ   139

 Отворачивание, отказ الِإعْرَاض   140

 Обучаться م  تَعَلُّ  /تَعَلَّمْ /يَتَعَلَّم  /تَعَلَّمَ  141

 Самый несправедливый أَظْلَم   142

رَ  143 /ي  /ذَكَّ ر  رْ ذَ ذَكر  Напоминать /تَذْكيِْ  كر

 Господь أَرْبَاب  /رَب   144

 Затем, потом ث مَّ  145

 Отвернулся إعِْرَاض   /ضْ عْرِ /أَ ض  عْرِ /ي  عْرَضَ أَ  146

+ناإِ نَّا=إِ  147  Воистину, мы نَّ

ونَ  148 /الم جْرِم   Преступник, беззаконник الم جْرِم 

ونَ  149 نتَْقِم  /م  نتَْقِم   Мститель م 

 Земной поклон ات  دَ جَ السَّ / ة  دَ جْ السَّ  150
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Завершение 
 

 هَذِهِ النَّوَاقِضِ بَيَْْ الُاَزِلِ وَالجَادر وَالخاَئِفِ إلََِّ الم كْرَهِ. فِِ جَْيِعِ وَلََ فَرْقَ 

هَا  لُّ ا،  وَك  ون  خَطَر  ا مِنْ وَ مِنْ أَعْظَمِ مَا يَك  ق وع  ون  و  ذَرَهَا وَيَََافَ  .أَكْثَرِ مَا يَك  سْلِمِ أَنْ يََْ  فَيَنبَْغِي للِْم 

 مِنهَْا عَلََ نَفْسِهِ.

وذ   وجِبَاتِ غَضَبهِِ، وَأَليِمِ عِقَابهِِ. نَع   باِللهِ مِنْ م 

دٍ، وَعَلََ آلهِِ وَصَحْبهِِ  وَصَلََّ الله  عَلََ خَيِْْ خَلْقِهِ  مََّ  . وَسَلَّمَ مُ 

 

И нет разницы во всех этих аннулирующих действиях между 

шутящим, серьезным и опасающимся, кроме принужденного. 

Все они являются из самых опасных и часто происходящих. 

Поэтому мусульманину следует остерегаться их и бояться за 

себя. 

Просим у Аллаха защиты от того, что становится причиной Его 

гнева и мучительного наказания. 

Да благословит Аллах и приветствует Своего лучшего создания 

Мухаммада, его семью и сподвижников. 

 

 Разница, разделение ق  ور  ف  /فَرْق   151

 Все, весь جَْيِع   152

 Эти, эта هَذِهِ  153

 Шутящий ونَ الُاَزِل  /الُاَزِل   154

 Серьезный ونَ الجاَدُّ /الجاَدُّ  155

 Боящийся, опасающийся ونَ الخاَئِف  /الخاَئِف   156
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 Кроме إلََِّ  157

 Принужденный, заставленный ونَ الم كْرَه  /الم كْرَه   158

ل   159  Все ك 

 Опасность ر  اطَ خْ أَ /خَطَر   160

 Больше всего, наибольшее أَكْثَر   161

ق وع   162  Совершение, происхождение و 

 Следует, надлежит نبَْغِييَ /ىنْبَغَ اِ  163

 Остерегаться, беречься حْذَرْ /اِ يََْذَر  / رَ ذِ حَ  164

 Бояться, страшиться خَفْ /يَََاف  /افَ خَ  165

 Душа, 2) сам (1  س  ف  أَنْ  и س  وف  ن  /نَفْس   166

ذْ ذ  وع  يَ /ذَ اعَ  167  Прибегать за защитой /ع 

وجِب   168 وجِبَات  /م   Причина م 

 Гнев, злоба غَضَب   169

 Мучительный أَليِم   170

 Хороший, 2) лучший (1 خِيَار   иأَخْيَار  /خَيْْ   171

 Создание, творение خَلْق   172

 Семья, род آل   173

 (Спутник, товарищ; 2 (1 ب  احصْ أَ  и صَحْب  / ب  حِ اصَ  174

Сподвижник, последователь 
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Полный перевод текста 
 

С именем Аллаха Милостивого, Милующего. 

Знай, что из самых великих аннулирующих Ислам вещей, 

являются десять: 

Первое: Многобожие в поклонении Всевышнему Аллаху. 

Доказательством являются слова Всевышнего: «Воистину, 

Аллах не прощает, когда Ему приобщают сотоварищей, но 

прощает меньшее этому, кому пожелает»  )Сура «ан-Ниса», 48 

аят(. А также слова Всевышнего: «Поистине, Аллах запретил 

Рай тому, кто придает Ему соучастников и его пристанищем 

будет Ад. И у несправедливых не будет помощников»    )Сура 

«аль-Маида», 72 аят(. Из (видов) многобожия: принесение в 

жертву не Аллаху. Подобно тому, кто совершает 

жертвоприношение джиннам или могиле. 

Второе: Кто сделал между собой и Аллахом посредников: 

взывает к ним, просит у них заступничества и уповает на них – 

становится неверующим, по единогласному мнению. 

Третье: Кто не считает неверующими многобожников, или 

сомневается в их неверии, или считает правильным их 

вероучение – становится неверующим, по единогласному 

мнению. 

Четвертый: Кто имеет убеждение, что путь кого-либо более 

совершенный, чем путь пророка, да благословит его Аллах и 

приветствует, или же чье-либо постановление лучше, чем 

постановление пророка, подобно тем, которые предпочитают 

постановление тагута постановлению пророка – такой 

неверующий. 
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Пятый: Кто возненавидел что-либо из того, с чем пришел 

посланник, да благословит его Аллах и приветствует, даже если 

будет действовать согласно этому – становится неверующим, по 

единогласному мнению. Доводом являются слова Всевышнего: 

«Это потому, что они возненавидели то, что ниспослал 

Аллах. И тогда Он сделал тщетными их деяния» )Сура 

«Мухаммад», 9 аят(. 

Шестой: Кто издевается над чем-либо из религии Аллаха, Его 

награды или наказания – становится неверующим. Доводом 

являются слова Всевышнего: «Если ты их спросишь, то они 

непременно скажут: «Мы лишь разговаривали без умысла 

и забавлялись». Скажи: «Неужели вы издевались над 

Аллахом, Его аятами и Его посланником?» Не 

оправдывайтесь! Вы уже стали неверующими после вашей 

веры» )Сура «ат-Тауба», 65-66 аяты(. 

Седьмой: Колдовство. И из его (видов): отворот и приворот. И 

кто совершил это или доволен этим – становится неверующим. 

Доказательством являются слова Всевышнего: «Они [Харут и 

Марут] никого не обучали (колдовству) до тех пор, пока не 

говорили: «Воистину, мы являемся испытанием, так не 

проявляй же неверие» )Сура «аль-Бакара», 102 аят(.  

Восьмое: Поддержка и помощь многобожникам против 

мусульман. Доводом являются слова Всевышнего: «Кто из вас 

считает их своими близкими, тот сам из них. Воистину, 

Аллах не ведет прямым путем несправедливых людей» 

(Сура «аль-Маида», 51 аят(. 

Девятое: Кто имеет убеждение, что некоторым людям 

необязательно следовать пророку, да благословит его Аллах и 

приветствует, и что им разрешается выйти из шариата 
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Мухаммада, подобно тому, как Хадыру было дозволено выйти 

из шариата Мусы, мир ему, – такой неверующий. 

Десятый: Отворачивание от религии Аллаха: не обучаться и не 

действовать согласно ей. Доводом являются слова Всевышнего: 

«Кто может быть более несправедливее чем тот, кому 

напомнили об аятах его Господа, а затем он отвернулся от 

них? Поистине, Мы отомстим преступникам» )Сура «ас-

Саджда», 22 аят(. 

И нет разницы во всех этих аннулирующих действиях между 

шутящим, серьезным и опасающимся, кроме принужденного. 

Все они являются из самых опасных и часто происходящих. 

Поэтому мусульманину следует остерегаться их и бояться за 

себя. 

 

Просим у Аллаха защиты от того, что становится причиной 

Его гнева и мучительного наказания. 

Да благословит Аллах и приветствует Своего лучшего 

создания Мухаммада, его семью и сподвижников. 
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